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• Слуги Господа не имеют недостатков 
   Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур Прабхупада

• Господь Брахма рождается как Харидас Тхакур

• Нама-таттва: Ништха Харидаса Тхакура

• Слава Шрилы Харидаса Тхакура 
   Неизвестный средневековый гаудия-вайшнав

Его Божественная Милость 
А.Ч. Бхактиведанты Свами Прабхупады

Что касается общего положения дел в 
амстердамском храме, насколько я понял, между 
вами есть некоторые беспокои� ства, которые, 
однако, не следует принимать всерьез. Наше 
настоящее занятие — это проповедническая 
деятельность, и если все наше внимание 
будет сосредоточено только на этом, тогда все 
остальные сферы сами собои�  станут успешными. 
Ссориться между собои�  совсем нехорошо, но, 
если нашеи�  проповедническои�  деятельностью 
пренебрегают или если мы скатываемся в 
следовании регулирующим принципам, таким 
как подъем до четырех часов утра, повторение 
16 кругов Харе Кришна махамантры и другим, 
если это строго не соблюдается, тогда майа 
проникнет и все испортит. Поэтому лучшии�  
совет, которыи�  я могу дать вам — это строго 
соблюдать эти правила и быть примером 
для всех остальных. Будучи ваи� шнавами, мы 
не должны критиковать друг друга, потому 
что у каждого есть недостатки, и сами мы 
можем быть объектом критики. Лучше 
всего самим быть вне подозрении� , и тогда, 
если мы увидим где-либо несоответствия и 
предложим что-нибудь, другие естественным 
образом отнесутся с уважением к этому и 
примут меры для исправления ситуации. Это 
сотрудничество. Существовать мы должны на 

Обложка: Шри Чайтанья Махапрабху оплакивает смерть Харидаса Тхакура. 
Кшитиндранат Маджумдар

Не критикуйте,  
будьте примером
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основе такого сотрудничества, иначе, если мы 
просто будем сражаться из-за какои� -то мелочи, 
все дело обречено. Поэтому постараи� тесь 
организовывать дела и проповедовать вместе в 
этом духе, и это меня очень, очень порадует. 
—  Письмо Мадхумангалу, 18 ноября 1972 г.

Шрила Бхактисиддханта Сарасвати 
Тхакур Прабхупада

Ты сказал, что недостатки тех, кого ты посчитал 
идеальными, привели тебя к беспокои� ству и 
заблуждению. Я считаю, что если мы будем 
контролировать свои�  ум, то сможем терпеть 
свое сильное побуждение противостоять 
враждебному отношению. Всякое беспокои� ство 
в моем уме – изъян самого ума; на самом деле 
никто в этом мире не может навредить мне.

Шрила Вамшидас Бабаджи признал себя 
слугои�  Гаура-Нитьянанды и пришел к выводу, 
что у слуг Господа нет недостатков. Пожалуи� ста, 
благослови меня. Когда же наступит тот день, 
когда я осознаю истинность этих утверждении� . 
Пусть твои благословения помогут мне понять, 
что своим умом и словами я причинял живым 
существам беспокои� ства. Пусть это чувство 
навсегда останется в моеи�  памяти. 
— Из письма от 20 января 1931 г. «Патрāмр̣та, Нектар из 
писем». Перевод на англии� скии�  язык – Бхумипати даса. 
Тачстоун Медиа. Калькутта. 2012.

В Пури, в месте, известном под названием 
Сиддха Бакул, где Харидас Тхакур совершал 
бхаджан, ваи� шнавы читают Харидасу следующую 
пранама-мантру:

чатур-мукхо джагат-картā чатур-веда-парāйан̣ах̣
харидāсах калау джāтах̣ брахмāн̣ам̣ твам̣ намāмй ахам

Я предлагаю свои поклоны Господу Брахме, 
четырехголовому творцу материальнои�  
вселеннои� , знатоку четырех Вед, которыи�  в 
Кали-югу родился как Харидас Тхакур.

В беседе с редактором журнала «Гаудия» 
23 марта 1926 года Шрила Бхактисиддханта 
Сарасвати Тхакур Прабхупада тоже называет 
Харидаса Тхакура воплощением Господа Брахмы:

Гаудия: Кем был Шрила Тхакур Харидас? 
Некоторые люди говорят, что он был 
Брахмои� . Он садхана-сиддха?
Шрила Бхактисиддханта Сарасвати 
Прабхупада: Некоторые говорят, что в 

теле Тхакура Харидаса воплотился Прахлад. 
«Шри Гаура-ганоддеша-дипика» (текст 93) 
утверждает, что в облике Тхакура Харидаса 
явились сын Ричики Муни, Джамадагни, 
великии�  аскет Брахма и Прахлада 
Махараджа. Шрила Мурари Гупта пишет 
в «Шри Чаи� танья-чарите», что поскольку 
Ричика Муни проклял своего сына родиться 
в семье яванов из-за того, что тот, собрав 
несколько листьев туласи, не помыл их.. 
И вот теперь он является как великии�  
преданныи�  Харидас.
Нитья-сиддхами называют тех, кто желает 
вечно служить Господу Хари, а преданными 
садхана-сиддхами называют тех, кто вечно 
отворачивался от служения Господу, но 
теперь, по Его милости или милости Его 
преданных, захотел служить Ему. Прахлад 
вечно стремится служить лотосным стопам 
Кришны.

В пятои�  главе своеи�  «Навадвипа-дхама-
махатми� и» Бхактивинода Тхакур подробно 
описывает историю воплощения Господа Брахмы 
как Харидаса Тхакура. Он рассказывает, что 
однажды, в конце Двапара-юги, решив испытать 
Шри Кришну, Господь Брахма похитил Его 
друзеи� -пастушков и телят, скрыв их в пещерах 
горы Сумеру. Спустя мгновение, равное одному 
полному году на земле, Брахма вернулся и был 
поражен, увидев, что все мальчики и телята, 
которых он украл, находились там же. Тогда 
Кришна дал понять, что это Он распространил 
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Чанд Кази приказал избить Харидаса Тхакура на 22 
базарных площадях

 Господь Брахма рождается как 
Харидас Тхакур

Слуги Господа не имеют 
недостатков 
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Шрила Харидас Тхакур в Джаганнатха Пури
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Себя в форму каждого из мальчиков и телят. 
Сожалея о своем оскорблении, Брахма вознес 
молитвы, и Кришна простил его. Однако Брахме 
было недостаточно этого прощения.

Шрила Джива Госвами пишет в своеи�  «Бхакти-
сандарбхе» (265.57-8):
сат-прабхр̣тишв апарāдхе ту тат-сантошан̣āртхам 
эва сантата-нāма-кӣртанāдикам̣ самучитам... уктас 

ча нāма-каумудйāм — махад-апарāдхасйа бхога эва 
нивартаках̣ тад-ануграхо вā

Чтобы освободиться от последствии�  оскорбления 
великои�  души, нужно постоянно участвовать 
в процессе бхакти, которыи�  начинается 
с воспевания святых имен, и тем самым 
удовлетворить личность, которои�  изначально 
было нанесено оскорбление… «Нама-каумуди» 
подтверждает: «От последствии�  оскорблении�  
великих преданных можно освободиться, 
перенося страдания, которые и являются этими 
последствиями, либо снискав благосклонность 
(ануграха) оскорбленного преданного».

Господь Брахма получил кшаму, прощение, от 
Кришны, но Брахма не был удовлетворен только 
этим. Он понял, что ему очень важно получить 
ануграху, милость Господа.

В тои�  же главе «Навадвипа-дхама-махатми� и» 
Бхактивинода описывает молитвы Брахмы 
Кришне:

брахма-буддхи дӯре джāйа, хена джанма пāи

томāра сан̇гете тхāки’ тава гун̣а гāи
«Позволь мне получить такое рождение, чтобы 
мое представление о себе как о творце было 
уничтожено, чтобы я мог все время пребывать 
подле Тебя и прославлять Тебя» (144).

В своеи�  «Брихад-бхагаватамрите» (1.2.62) 
Шрила Санатана Госвами приводит слова, 
сказанные Господом Брахмои�  своему сыну Нараде 
Муни. Брахма объясняет: корнем его проблемы 
было именно его тщеславное мнение о себе как о 
творце вселеннои�  и великом преданном:
тан-мāйайаива сататам̣ джагато ‘хам̣ гурух̣ прабхух̣

питāмахаш́ ча кр̣шн̣асйа нāбхи-падма-самудбхавах̣
тапасвй āрāдхакас тасйетй-āдйаир гуру-мадаир хатах̣

брахмāн̣д̣āваш́йакāпāра-вйāпāрāмарш́а-вихвалах̣
бхӯта-прāйāтма-локӣйа-нāш́а-чинтā-нийантритах̣
сарва-грāси-махā-кāлāд бхӣто муктим̣ парам̣ вр̣н̣е
Я всегда сбит с толку иллюзорнои�  энергиеи�  
Кришны, майей. Поэтому я считаю себя 
контролирующим, прародителем и гуру 
вселеннои� . Гордясь своим рождением из 
лотосного пупка Кришны, я считаю себя великим 
аскетом и великим преданным Кришны. Я 
перегружен бесчисленными обязанностями 
по управлению вселеннои� . Беспокоясь о 
неминуемои�  гибели своеи�  планеты, я живу в 
страхе перед всепожирающим временем. [На 
самом деле, вопреки кажущемуся могуществу], 
муктим̣ парам̣ вр̣н̣е — на самом деле я желаю 
лишь собственного освобождения.
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Божество Харидаса Тхакура в Сиддха Бакуле в Джаганнатха Пури
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Иначе говоря, Господь Брахма считал 
гордость в связи с положением своеи�  
проблемои� . Он казался великои�  личностью, но 
чувствовал, что на самом деле не стремится 
удовлетворить Кришну, а интересуется лишь 
муктим̣ парам̣ вр̣н̣е — своеи�  собственнои�  
выгодои� , освобождением. Брахма считал, 
что из-за гордости своим положением он 
не может любить Кришну и участвовать 
в нектарных вриндаванских отношениях. 
Бхактивинода объясняет: поэтому Брахма 
решил — когда в Кали-югу Кришна явится как 
самыи�  милостивыи�  Господь Шри Чаи� танья 
Махапрабху, мне нужно будет молиться Ему, 
чтобы обрести Его милость. Поэтому Брахма 
медитировал и совершал аскезы в Антардвипе 
Шри Маи� япур Дхамы. Спустя какое-то время, 
довольныи�  его искренностью, Гауранга 
Махапрабху предстал перед ним и предложил 
исполнить его желание. Махапрабху сказал 
ему:

йе самайе мама лӣлā пракат̣а ха-ибе
йаванера гр̣хе туми джанама лабхибе

Когда Я явлю Свои игры, ты родишься в доме 
яваны (5.146).

āпанāке хӣна бали ха-ибе гейāна
харидāса хабе туми ш́ӯнйа абхимāна

Ты всегда будешь считать себя низким и падшим. 
Тебя будут звать Харидасом, и ты будешь свободен 
от всякои�  гордыни (147).

тина-лакша харинāма джихвāгре нāчибе
нирййāн̣а-самайе туми āмāке декхибе

Каждыи�  день триста тысяч имен Хари будут 
танцевать на твоем языке, и ты получишь Мои�  
даршан, уходя из этого мира (148).

охе брахмā, ш́уна мора антарера катхā
вйакта-кабху нā карибе ш́āстре йатхā татхā

О Брахма, услышь эти таи� ные слова, но не 
раскрываи�  их явно в писаниях (150).

бхакта-бхāва ла'йе бхакти-раса āсвāдиба
парама дурллабха сан̇кӣртана пракāш́иба

Деи� ствуя в роли преданного, я буду вкушать 
нектар бхакти-расы и распространять 
редчаи� шии�  метод санкиртаны (151).

анйа анйа аватāракāле бхакта йата
враджа-расе сабе мāтāиба кари рата

Я заставлю преданных всех предыдущих аватар 
опьянеть от вриндаванского нектара (152).

ш́рӣ рāдхикā према-баддха āмāра хр̣дайа
тāн̇ра бхāвакāнти ла'йе ха-иба удайа

Я никогда не испытывал любви, которои�  
обладает Шри Радхика, поэтому, когда Я явлюсь, 
у меня будут Ее чувства и тот же цвет кожи, что 
у Нее (153).

кибā сукха рāдхā пāйа āмāре севийā
сеи сукха āсвāдиба рāдхā-бхāва лаийā

Заняв положение Радхи, Я испытаю счастье, 
которое, испытывает только Она, служа Мне (154).

āджи хаите туми мора ш́ишйатā лабхибе
харидāса-рупе море сатата севибе

С сегодняшнего дня деи� ствуи�  как Мои�  ученик 
и в образе Харидаса всегда служи Мне (155).

Сказав это, Гауранга внезапно исчез, а Брахма 
без чувств упал на землю. Затем, поднявшись на 
ноги, Брахма заплакал и воскликнул:

хā гаурāн̇га дӣна-бандху, бхакта-ватсала
кабе вā пāиба тава чаран̣а-камала

«О Гауранга! О друг бедных! О Ты, любящии�  
Своих преданных! Когда я достигну Твоих 
лотосных стоп?» (157)

Так он проплакал много днеи� , а затем вернулся 
к своим обязанностям на Брахмалоке.

По благословению Господа Гаурасундары 
Брахма родился в Кали-югу как Харидас Тхакур. 
Шрила Вриндаван Дас Тхакур описал это в 
«Чаи� танья-бхагавате»:

‘джāти, кула, саба-нирартхака’ буджхāите
джанмилена нӣча-куле прабхура āджн̃āте

По приказу Господа, чтобы показать, что 
рождение в высокои�  касте или хорошеи�  семье 
бесполезно, Харидас родился в семье низшего 
сословия (Ади 16.237).

Нāма-таттва

Ништха Харидаса Тхакура 
Шрила Вриндаван Дас Тхакур

«Шри Чайтанйа-бхагавата», Ади 16.94

кхан̣д̣а кхан̣д̣а хаи деха йāйа йади прāн̣а
табу āми вадане нā чхāд̣и хари-нāма

«Даже если мое тело разрежут на куски и 
я умру, я никогда не перестану воспевать 

святое имя Господа».
— Перевод на англии� скии�  язык: Бхумипати дас.
Редакция и публикация: Пундарика Видьянидхи дас. 
Враджарадж Пресс. Вриндаван. 2001.
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Говинда, слуга Шри Чайтаньи Махапрабху, навещает Харидаса незадолго до его ухода
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‘адхама-кулете йади вишн̣у-бхакта хайа
татхāпи сеи се пӯджйа’—сарва-ш́āстре кайа

Если преданныи�  Господа родился в семье 
низшего сословия, он все равно достоин 
поклонения. Таково заключение священных 
писании�  (238).

‘уттама-кулете джанми’ ш́рӣ-кр̣шн̣е нā бхадже
куле тā’ра ки карибе, наракете мадже’

Если кто-нибудь родился в семье высокого 
класса, но не поклоняется лотосным стопам Шри 
Кришны, его высокое рождение бесполезно, и он 
попадет в ад (239).

эи саба веда-вāкйера сāкшӣ декхāите
джанмилена харидāса адхама-кулете

Так, чтобы подтвердить слова священных 
писании� ,  Харидас родился в низкои�  семье (240).

прахлāда йехена даитйа, капи ханумāн
эи-мата харидāса нӣча-джāти нāма

харидāса-спарш́а вāн̃чхā каре дева-ган̣а
ган̇гā о вāн̃чхена харидāсера маджджана

Харидас родился в семье низшего сословия, 
так же как Прахлад родился в семье демонов, 
а Хануман – в семье обезьян. Полубоги жаждут 
прикосновения Харидаса, и даже Мать Ганга 
желает, чтобы Харидас погрузился в ее воды (241-
242).

Хотя он был великим Господом Брахмои� , 
как Харидаса Тхакура его не уважали. Его 
Божественная Милость А.Ч. Бхактиведанта Свами 
Прабхупада пишет в своем комментарии к Ч.-ч. 
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Сиддха Бакул в Джаганнатха Пури. Место, где Харидас Тхакур совершал свой бхаджан и оставил тело

Мадхья 11.195:
«Шрила Харидас Тхакур родился в 

мусульманскои�  семье, поэтому из-за строгих 
порядков в храме Джаганнатхи его туда не 
пускали. Но Шри Чаи� танья Махапрабху, невзирая 
на происхождение Харидаса Тхакура, называл его 
Намачарьеи� . Сам Харидас Тхакур, однако, считал 
себя недостои� ным входить в храм Джаганнатхи. 
Пожелаи�  того Чаи� танья Махапрабху, Он мог 
бы лично отвести Харидаса Тхакура в храм, 
однако Господь Чаи� танья не хотел нарушать 
сложившиеся обычаи. Вот почему Он попросил 
Своего слугу просто смотреть на диск Вишну на 
куполе храма и кланяться ему. Это называется 
намаскара. Иначе говоря, человек, которого не 
пускают в храм Джаганнатхи или которыи�  сам 
считает себя недостои� ным входить туда, может 
смотреть на диск с улицы, и это будет приносить 
ему то же благо, что и созерцание Божества в 
храме.

Шри Чаи� танья Махапрабху пообещал каждыи�  
день приходить к Шриле Харидасу Тхакуру. Это 
показывает, на каком высоком духовном уровне 
находился Харидас Тхакур: хотя его считали 
недостои� ным входить в храм, каждыи�  день 
Господь Сам навещал его. Харидасу Тхакуру даже 
не нужно было выходить из дома, чтобы наи� ти 
пропитание. Шри Чаи� танья Махапрабху заверил 
Харидаса, что ему будут приносить остатки Его 
трапезы. Господь говорит в «Бхагавад-гите» 
(9.22): йога-кшемам̇ ваха̄мй ахам — "Я даю Своим 
преданным все необходимое для жизни"».
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Завистники послали молодую красивую проститутку, чтобы сбить Харидаса Тхакура с толку, но в итоге она 
приняла у него прибежище в качестве его ученицы.
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В примечании к четвертому стиху первои�  главы 
своеи�  книги «Шри Харинама-чинтамани» Шрила 
Тхакур Бхактивинода вновь свидетельствует о 
поразительном величии Харидаса Тхакура. Он 
говорит, что, находясь в Пури, Сам Шри Чаи� танья 
Махапрабху обучался, слушая разных преданных. 
Тхакур пишет:

ш́рӣ рāмāнанда-рāйа-мукхе раса-катхā; ш́рӣ 
сāрвабхаума-мукхе мукти-таттва-катхā; ш́рӣ рупера 
мукхе раса-вичāра о ш́рӣ харидāсера мукхе ш́рӣ-нāма-

мāхāтмйа
«Из уст Рамананды Рая Махапрабху  услышал раса-
катху, рассуждения о расе; из уст Сарвабхаумы 
Бхаттачарьи Он услышал мукти-таттва-катху, 
рассуждения об освобождении; из уст Рупы 
Госвами Он услышал раса-вичара, положения о 
расе, а из уст Харидаса Тхакура Он услышал «Шри-
нама-махатмью», славу святого имени».

Харидас был самым возвышенным человеком. 
И вновь, в шестнадцатои�  главе Ади-лилы 
«Чаи� танья-бхагаваты» Шрила Вриндаван Дас 
Тхакур описывает:

спарш́ера ки дāйа, декхилеи харидāса
чхин̣д̣е’ сарва-джӣвера анāди карма-пāш́а

Что уж говорить о его прикосновении — просто 
увидев Харидаса, человек освобождается от уз 

кармическои�  деятельности (243).
харидāса āш́райа карибе йеи джана

тā’не декхиле о кхан̣д̣е’ сам̣сāра-бандхана
Воистину, даже если кто-нибудь увидит 

человека, принявшего прибежище у Харидаса, 
он освободится от материального рабства (244).

Однако именно он, как Господь Брахма, 
по приказу Господа создающии�  вселенную 
и изначально установившии�  божества 
Джаганнатхи, Баладевы и Субхадры в Пури в 
Сатья-югу, — в своем рождении как Харидас 
Тхакур не мог вои� ти храм Джаганнатхи в 
Пури! Ту же самую личность, из уст которои�  
Шри Чаи� танья Махапрабху лично слушал 
славу святого имени, не пустили на даршан 
установленных им божеств.

И он никогда не жаловался!
Поэтому Харидас — намачарья, учитель, 

показавшии�  на своем примере, как смиренно, 
терпеливо и, всегда проявляя уважение к 
другим, воспевать святое имя. Один из великих 
уроков, которые преподал нам на собственном 
примере Харидас Тхакур, заключается в том, что 
преданныи� , желающии�  воспевать святое имя, 
должен быть свободен от любых притязании� .

Рассказывая Шукламбаре Брахмачари о 
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— Джива Госвами. Ш́ри�  Бхакти-сандарбха. Под редакциеи�  
Прана Гопала Госвами. Опубликовано на санскрите Пустак 
Бхандар. Калькутта. 2000. Санскрит бенгальским шрифтом.
— Джива Госвами. Ш́ри�  Бхакти-сандарбха. Перевод на 
англии� скии�  язык - Кушакратха даса. Институт Кришны. 
Калвер Сити, Калифорния.
— Кришнадас Кавирадж Госвами. Ш́ри�  Чаитани� а-
чаритāмр̣та. Перевод на англии� скии�  язык и комментарии 
А.Ч. Бхактиведанты Свами Прабхупады. Бхактиведанта Бук 
Траст. Лос-Анджелес. 1975 год.
— Санатана Госвами. Ш́ри�  Бр̣хад-бхāгаватāмр̣та. Переведено 
Гопипаранадханои�  Дасом с изначальноого санскритского 
текста с кратким изложением авторского комментария Диг-
дарш́ини� . Бхактиведанта Бук Траст. Лос-Анджелес. 2002.
— Сарасвати�  Сан̇лапа. Необычные диалоги. Беседы и 
выступления Его Божественнои�  Милости Бхактисиддханты 
Сарасвати Тхакура Прабхупады. Перевод - Бхумипати даса. 
Тачстоун Медиа. Солт-Леи� к, Калькутта, Индия. 2016.
— Вриндаван Дас Тхакур. Ш́ри�  Чаитани� а-бхāгавата с 
комментариями Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура. 
Перевод на англии� скии�  язык - Бхумипати Даса. 
Отредактировал и опубликовал Пундарик Видьянидхи Дас. 
Враджарадж Пресс. Вриндаван. 2001.

Неизвестный средневековый Гаудия-вайшнав
(исполняется в шри раге)

джайа джайа прабху мора т̣хāкура харидāса
йе карилā харинāмера махимā пракāш́а

Вся слава! Вся слава моему господину Тхакуру 
Харидасу, явившему величие святого имени!

гаурабхакта-ган̣а мадхйе сарва аграган̣йа
йāра гун̣а гāи кāнде āпане чаитанйа

Среди всех преданных Гауры Харидас — 
лучшии� . Сам Чаи� танья Махапрабху плакал, 
воспевая славу качествам Харидаса.

адваита āчāрйа прабхура према-сӣмā
тен̇хо се джāнена харидāсера махимā

Адваи� та Ачарья Прабху являет собои�  высшии�  
предел любви к Махапрабху. Он смог постичь 
всю глубину славы Харидаса Тхакура.

нитйāнанда-чāн̇да йāре прāн̣а хена джāне
чаран̣а парайе махӣ деха дханйа мāне

Харидас Тхакур считает луноподобного 
Нитьянанду своеи�  жизнью и душои� . 
Прикосновение лотосных стоп Харидаса делает 
землю благоприятнои� .
— Перевод публикации из «Гаура-пада-тарангини». 
Джагадбандху Бхадра (редактор). Шри Гауранга Пресс. 
Калькутта. 1931. Бенгальскии�  язык.

знаменитом стихе харер нāма из «Брихан-
нарадии� а Пураны», Шри Чаи� танья Махапрабху 
сказал:

эи-мата ваишн̣ава кāре кичху нā мāгиба
айāчита-вр̣тти, ким̣вā ш́āка-пхала кхāиба

Ваи� шнав ни у кого ничего не просит. Он 
принимает то, что приходит к нему само собои� , 
без просьбы с его стороны. Если же ему ничего не 
дают, он должен довольствоваться теми овощами 
и фруктами, которые можно раздобыть повсюду.

сада̄ на̄ма ла-иба, йатха̄-ла̄бхете сантоша
эита а̄ча̄ра каре бхакти-дхарма-поша

Следует взять себе за правило всегда повторять 
святое имя и довольствоваться тем, что приходит 
само, без особых хлопот. Такое поведение 
приличествует преданному и благоприятствует 
преданному служению (Ч.-ч. Ади, глава 17.29-30)

В играх Шри Чаи� таньи Махапрабху живым 
примером такого поведения является Господь 
Брахма в его воплощении Намачарьи Шрилы 
Харидаса Тхакура.  — МД

Источники:
— Бхактивинода Тхакур. Шри Харинама-чинтамани.
Шри Чаи� танья Гаудия Матх. Маи� япур. Бенгальскии�  язык. 
Гаурабдха 497.
— Бхактивинода Тхакур. Шри Харинама-чинтамани. Перевод 
на англии� скии�  язык - Кушакратха даса. Библиотека Кришны. 
Калвер Сити, Калифорния. 1994.
— Бхактивинода Тхакур. Шри Навадвипа Махатми� а. 
Перевод на англии� скии�  язык Шри Бхану Свами. Пундарика 
Видьянидхи Дас. Вриндаван. 1994.
— Бхактивинода Тхакур. Шри Навадвипа-дхама-махатми� а. 
Гаудия Веданта Самити. Набадвип. 1993.

 Слава Шрилы Харидаса Тхакура
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